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BENVENUTI
WELCOME 

 
Siamo a vostra completa disposizione, pronti ad offrirvi con un servizio 

discreto ed esclusivo le delizie della nostra cucina. 
Nella tranquillità della vostra camera avrete la possibilità di degustare piatti

preparati con passione e stile esclusivamente per voi. 
 

Non esitate a contattarci al numero: 833 
 

Buon appetito 

At your convenience, our Room Service Team will be happy to give you the

opportunity to taste a variety of dishes from our kitchen, served in a discrete

and exclusive manner and created for you with passion, style and respect of

the best Italian tradition. 

Do not hesitate to call us at the following number: 833 

 

Enjoy your meal 
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Gentile Ospite, il servizio colazione in camera è a disposizione dalle ore 6.30
alle ore 10.30. Per qualsiasi richiesta e assistenza La preghiamo di voler

contattare il Room Service al 833. 

La informiamo che la colazione viene servita entro 30 minuti dal suo ordine. 
Si prega di appendere l’apposita lista alla porta d’ingresso prima delle ore 4.00 

oppure di chiamare il Servizio ai Piani. 

Supplemento Room Service per la prima colazione, a camera: euro 8. 

SU RICHIESTA: 
yogurt, frutta, cereali e uova strapazzate con bacon croccante, uova fritte,

pancake, spremuta di arancia. Se la colazione non è compresa nella sua tariffa
camera, il costo per persona è di euro 30. 

Dear Guest, breakfast room service is available 
from 6.30 a.m. to 10.30 a.m. For further requests or assistance, 

please call Room Service 833. 

We would like to inform you that breakfast will be delivered within 
30 minutes, from your call. You are kindly asked to hang the breakfast 

order at the doorknob before 4.00 a.m. or call Room Service. 

Breakfast Room Service charge, per room: euro 8.

ON REQUEST:
yogurt, fresh fruit, cereals and scrambled eggs with bacon, fried eggs, 

pancake and fresh orange juice.  

 
SERVIZIO COLAZIONE 
BREAKFAST SERVICE 
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IL RISVEGLIO DEL BUON MATTINO 
OUR EARLY BIRD 

Omelette, uova à la coque 

Croque madame del nostro Chef 

Tagliata di frutta fresca di stagione 
Sliced fresh fruit 

Selezione di prodotti gluten free 

(panini, cornetti, biscotti, fette biscottate) 

Gluten free selection (bread, croissants, biscuits, rusks) 

Uova alla benedettina con salmone o spinaci 

Toast con fontina valdostana, prosciutto cotto 

10 

18 

15 

12 

12 

 18 

(3) 

(1,3,7) 

(1,3,4,7)

(1,7) 

Omelette, à la coque eggs 

Our Chef’s croque madame 

Toast with fontina cheese, ham 

Salmon or spinach eggs benedict 

(3,6,7,8,13) 

DALLE 06:30 ALLE 10:30 
FROM 06:30 AM TO 10:30 AM 



6

BEVANDE CALDE
HOT BEVERAGES

DALLE 06:30 ALLE 23:00 
FROM 06:30 AM TO 11:00 PM 

5
 

 4
 

8
 

5
 

8
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Latte macchiato
Latte macchiato  

Tè e infusi
Tea and infusion tea 

Doppio Espresso 
Double Espresso 

Espresso, decaffeinato
Espresso, decaffeinate   

Caffè americano 
American coffee 

Cappuccino (7) 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

(7) 
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ALL DAY MENU

 
Primi piatti

Antipasti  Starters 

 First Courses 

Tagliatelle di pasta fresca al ragù della tradizione 
Bolognese 

Assortimento di verdure di stagione alla griglia con mozzarella 

Insalata alla Cesare con lattuga, pollo grigliato, crostini di pane,
scaglie di grana e la sua salsa

26
 

19 

20

18 (7)

(1,3,7,9,12)

Spaghetti pomodoro e basilico 
Spaghetti pasta with tomato sauce and basil 

 

Caesar salad with lettuce, grilled chicken, crouton,

shaved Grana cheese and his sauce 

Home made tagliatelle with traditional meat ragout 

Assorted and grilled season vegetables with mozzarella cheese 

DALLE 11:00 ALLE 23:00 
FROM 11:00 AM TO 11:00 PM 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

(1,3,7,9)

(1,7)
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Secondi piatti

Dolci Dessert 

 Main Courses 

Tagliata di frutta fresca 
Sliced fresh fruits 

Tagliata di manzo con patate arrostite 
Beef tagliata with roasted potatoes 

 Cheese cake ai frutti rossi con crumble 

Red fruit cheese cake with crumble 

 Suprema di petto di pollo con verdure grigliate 
Chicken breast supreme with grilled vegetables 

12 

29
 

32
 

12 

30
 

Trancio di salmone norvegese al forno con verdure 

di stagione al salto 
Sliced and baked salmon with sautéed seasonal vegetables 

(1,3,5,6,7,8,11) 

DALLE 11:00 ALLE 23:00 
FROM 11:00 AM TO 11:00 PM 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

(1,7)
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SANDWICHES AND TOAST 

LOBSTER ROLL 
Astice, datterino, sedano, cetriolo e maionese leggera allo yogurt
Lobster, tomatoes, celery, cucumber and light mayonnaise 
with yogurt 

TOAST 

con fontina valdostana, prosciutto cotto e patatine fritte
Toast with Asiago cheese, ham and French fries 

CLUB SANDWICH 
Pane bianco, lattuga, pomodoro, maionese, bacon, uovo, 
pollo e patatine fritte 

White bread, lettuce, tomato, mayonnaise, bacon, egg, chicken

and French fries 

HAMBURGER PIEMONTESE “LA GRANDA”
Asiago, lattuga romana, pomodoro, salsa alla senape 
e patatine fritte 
Hamburger from Piedmont region, Asiago cheese, lettuce, tomato, 
mustard sauce and French fries 

25 

15 

30
 

26 

 

DALLE 11:00 ALLE 23:00 
FROM 11:00 AM TO 11:00 PM 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

(1,7) 

(1,3,7,11) 

(1,2,5,6,7,8,9) 

(1,7,10,11) 
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FISH-BURGER
Pesce azzurro, lollo gentile, pomodoro ramato, 
maionese al lime e patate fritte 
Fish burger with pelagic fish, lettuce, tomato, lime 
mayonnaise and French fries 

 

VEGGY BURGER
Verdura, cerali con veli di pomodoro ramato, foglie di lattuga, 
salsa allo yogurt, cipolline, patate fritte 
Burger with vegetables, cereals with veils of tomato, lettuce,
yoghurt sauce, sweet &sour onion, French fries 

20 

26
 

 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

DALLE 11:00 ALLE 23:00 
FROM 11:.00 AM TO 11:00 PM 

(1,5,6,7,11) 

(1,3,4,5,7,11) 
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HALAL MENU 

INSALATINA di ceci, cipolle, pomodorini e olio al prezzemolo 
Chickpeas salad, onions, cherry tomatoes and parsley olive oil 

 

HAMBURGER PIEMONTESE “LA GRANDA” 
Asiago, lattuga romana, pomodoro, salsa alla senape 
e patatine fritte 

Hamburger from Piedmont region, Asiago cheese, lettuce, tomato,

mustard sauce and French fries 

 
CESAR SALAD 
con lattuga, pollo* grigliato, crostini di pane, scaglie di grana 
e la sua salsa

Caesar salad with lettuce, grilled chicken, crouton, shaved Grana

cheese and his sauce  

26 

16 

26 

DALLE 11:00 ALLE 23:00 
FROM 11:00 AM TO 11:00 PM 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

(1,3,7,9) 

(1,7,10,11) 
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FISH-BURGER
Pesce azzurro, lollo gentile, pomodoro ramato, 
maionese al lime e patate fritte 
Fish burger with pelagic fish, lettuce, tomato, lime mayonnaise 
and French fries 

Penne all’arrabbiata
Penne pasta with tomato chili pepper sauce 

Suprema di petto di pollo* con verdure grigliate 
Chicken* breast supreme with grilled vegetables 

VEGGY BURGER 
Verdura, cerali con veli di pomodoro ramato, foglie di lattuga, 
salsa allo yogurt, cipolline, patate fritte 
Burger with vegetables, cereals with veils of tomato, lettuce,
yoghurt sauce, sweet &sour onion, French fries 

20 

26
 

18 

29
 

32
 

Tagliata di manzo* con patate arrostite 
Beef* tagliata with roasted potatoes 

 
*CARNE CERTIFICATA HALAL CERTIFIED HALAL MEAT 

DALLE 11:00 ALLE 23:00 
FROM 11:00 AM TO 11:00 PM 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

(1,5,6,7,11) 

(1,3,4,5,7,11) 

(1,7) 
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LA CARTE DEL RISTORANTE SFIZIO
SFIZIO RESTAURANT À LA CARTE 

Il nostro amato Tiramisù
Our always loved Tiramisù  

Risotto riserva San Massimo alla Milanese
Milanese style saffron Risotto San Massimo

Cotoletta alla milanese con patate al rosmarino e 

maionese al lime
Milanese style cutlet with rosemary potatoes and lime 
mayonnaise 

Battuta di Fassona ‘’La Granda’’ con parmigiano delle valli 
e germogli
Fassona beef tartare with Bolognese valleys Parmesan
and water sprouts 

25
 

36
 

12 

24
 

(1,3,5,6,7,8,11)

(3,7) 

DALLE 12:30 ALLE 14:30 E DALLE 19:00 ALLE 22:30 
FROM 12:30 PM TO 02:30 PM AND FROM 7:00 PM TO 10:30 PM 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

(1,6,7,10) 

(1,3,4,5,7,11) 
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SIGNATURE PIZZAS 

 

KIDS 
Salsa di pomodoro, mozzarella e patatine fritte
Tomato sauce, mozzarella cheese and French fries  

MARGHERITA
Salsa di pomodoro, mozzarella e basilico fresco 
Tomato sauce, mozzarella cheese and fresh basil 

VEGETARIANA
Verdure grigliate, pomodorini confit e mozzarella 
Grilled vegetables, confit tomatoes and mozzarella cheese 

ROSA GRAND
Farina di soia, salsa ai tre pomodori, prosciutto crudo di Parma
stagionato 36 mesi, bufala, porcini e rucola 
Soy flour, three tomatoes sauce, 36-months-seasoned Parma ham,
buffalo mozzarella cheese, porcini mushrooms and rocket salad 

14 

16 

13 

22 

DALLE 11:00 ALLE 23:00 
FROM 11:00 AM TO 11:00 PM 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

(1,6,7)

(1,7)

(1,7)

(1,7)
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IL MENU BAMBINI CHILDREN MENU

 

Cotoletta di pollo impanata con patatine fritte 
Chicken cutlet with fried potatoes 

(1) 

6 

12 

15 

Gelato 
Ice cream 

Pennette al pomodoro 
Penne pasta with tomato sauce 

FROM 11:00 AM TO 11:00 PM 
DALLE 11:00 ALLE 23:00 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

(1,7)

(7)



16 

Macedonia di frutta fresca di stagione 
Fresh fruit Salad

Lasagne alla bolognese e mozzarella filante
Beef lasagna with melty mozzarella cheese

Bresaola della Valtellina con rucola e scaglie di Grana 
Dried beef with rocket salad and Grana cheese

Trancio di salmone norvegese al forno con patate arrosto 
Sliced and baked salmon with roast potatoes

Insalata con fior di latte, fagiolini, lattuga, patate bollite 
e tonno 
Mixed salad, mozzarella cheese, green beans, lettuce, 
boiled potatoes and tuna fish 

Minestrone del contadino rustico con crema di basilico
genovese
Rustic vegetables soup with basil cream 

(1,3,7,8,11,12) 

(7) 

(4) 

(9) 

(1,4,7) 

16 

20 

22 

24 

30 

29

DALLE 23:00 ALLE 06:30 
FROM 11:00 PM TO 06:30 AM 

NIGHT MENU 

Polletto farcito con pomodorini, capperi e olive  
Stuffed chicken with cherry tomatoes, capers and olives

12

Risotto alla milanese
Risotto Milanese style with saffron and butter

(,3,7 ) 24 

(1,9,12)
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Vini Bianchi
White Wines 

I NOSTRI VINI WINE
SELECTION 

Bollicine 
Sparkling Wines 

 

Champagne Brut Reserve 
Laurent-Perrier 

Franciacorta Brut – Alma 
Bellavista 

Conegliano Valdobbiadene Prosecco 
Giulio Ceschin

Franciacorta Brut Terre di Conti Ducco 
Conti Ducco 

 

Pinot Grigio delle Venezie 
Bastianich 

Friulano ‘’No Name’’ 
Le vigne di Zamò 

Villa Antinori
Antinori
 
Chardonnay ‘Elettrice’ 
Cafaggiolo

CALICE/GLASS 

CALICE/GLASS 

BOTTIGLIA/BOTTLE

BOTTIGLIA/BOTTLE

16 

11

14 

14 

10

13 

80
 

40

60
 

55
 

55
 

42

55

110 22

14 
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Vini Rossi
Red Wines 

Vini Rosati
Rosé Wines 

 

Franciacorta Brut – Alma Rosé 
Bellavista 

Salento Rosato 
Leone De Castris
 
Rosa Grande Isola dei Nuraghi IGT 
Cantina Mesa 

 

Brunello di Montalcino Castel Giocondo 
Frescobaldi 

Le Volte dell’Ornellaia 
Ornellaia 

Pinot Nero ‘Averardo’
Cafaggiolo

Barolo ‘San Carlo’
Dezzani

14 

13 

16 

14

16

90
 

55
 

48
 

99 

70 

60

65

 

La Carta completa dei vini è disponibile su richiesta. Tutti i prezzi sono inclusivi di IVA 

Please call room service for the full wine list. All prices are inclusive of VAT 

18

20

CALICE/GLASS BOTTIGLIA/BOTTLE

CALICE/GLASS BOTTIGLIA/BOTTLE
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BIBITE
DRINKS 

Acqua minerale naturale o gassata 
San Benedetto Rose Edition 0.75 L 
Still or sparkling water San Benedetto
Rose Edition 0.75 L 

Soft drinks Birra Beers
Beck’s, Corona, 
Heineken 0.0, 
Moretti La Rossa 

Spremuta di arancia o pompelmo
Freshly squeezed oranges 
or grapefruit 

 

DALLE 11:00 ALLE 23:00 
FROM 11:00 AM TO 11:00 AM 

7 

7 

8
 

10 

Si informa che per ogni consegna in camera verranno addebitati euro 8 di service charge 
Please note that for each room service delivery a 8 euro service charge will be added to your bill 

(1)
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Richiedi la Tabella degli allergeni al personale oppure
scansiona il QR Code 
Ask for the Allergen Table to our staff or scan 
the QR Code

GLUTEN FREE 

VEGETARIAN PLATES 

VEGAN PLATES 


